
PREMIUM ROLL PIN HOLDERS - BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER

PREMIUM ROLL PIN HOLDERS   The Brownells Premium Roll Pin Holders are
precision-engineered tools crafted to securely hold roll pins, ensuring accurate
alignment during firearm assembly and maintenance. These tools are
designed to simplify roll pin installation and reduce the risk of damaging the
pins or surrounding components.   Description and Features: Accurate Drilling:
Each holder is precisely drilled to securely grip tiny roll pins, making
installation and alignment effortless. Specialized Notching: The 1/16" holder is
specifically notched to clear M16/AR-15 rear sights, ensuring proper fit and
easy access. The 3.5mm holder is ideal for retaining the breech block pin on
Sig handguns, while the other sizes cater to a variety of roll pin tasks with
precision. High-Quality Materials: Constructed from 5/16" hex high carbon
5160 steel and Bainite heat-treated for exceptional strength and durability.
User-Friendly Design: A single groove on the grip section enhances handling,
while laser-marked sizes ensure quick identification and improved efficiency.
Available Sizes:   The Premium Roll Pin Holders are available individually or as
a comprehensive 5-piece set, accommodating common pin sizes encountered
in firearms: 1/16" (1.6mm) 5/64" (2.0mm) 3/32" (2.4mm) 1/8" (3.2mm) 3.5mm
(0.138") Specifications: Material: High carbon 5160 steel Heat Treatment:
Bainite process for enhanced durability Handle Design: Hexagonal with a
single groove for better grip Identification: Laser-marked for easy size
reference Customer Insights:   Our customers report that the Brownells
Premium Roll Pin Holders are indispensable tools for firearms assembly and
maintenance. The precise design allows for easy and accurate roll pin
installation while preventing damage to pins and firearm surfaces. Many
Customers highlight the specialized 1/16" holder for AR-15 rear sights and the
3.5mm holder for Sig breech block pins as standout features.   Incorporating
the Brownells Premium Roll Pin Holders into your gunsmithing toolkit ensures
reliable and damage-free roll pin installation, enhancing both the efficiency
and quality of your firearm maintenance projects.  

Attributes

Name: BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001135
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 3/32 in
Style: Roll Pin
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 050806007390

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Einführung
Danke, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN HOLDERS von BROWNELLS entschieden hast. Diese Werkzeuge
sind dafür konzipiert, um die präzise Handhabung von Rollfedern und stiften in verschiedenen Anwendungen zu
unterstützen. Um deine Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in
diesem Dokument aufgeführten Richtlinien sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Werkzeug immer vor der Benutzung, um sicherzustellen, dass es sich in gutem Zustand
befindet.
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktspezifikationen
beschrieben.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bewahre das Werkzeug an einem sicheren Ort auf, um unbefugte Benutzung zu verhindern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe
trägst, wenn du das Werkzeug verwendest.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einsetzen oder Entfernen von Stiften anzuwenden, um Schäden am
Werkzeug oder Verletzungen zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe befindet,
während du das Werkzeug verwendest.
Verwende das Werkzeug nicht, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist. Ersetze es sofort, um Gefahren zu
vermeiden.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers zur Wartung und Pflege des Werkzeugs.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle vor der Benutzung sicher, dass der Bereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.

Verwendung des Roll Pin Holders:2.

Wähle die geeignete Größe des Roll Pin Holders für deine spezifische Anwendung (z.B. 3/32").
Richte den Roll Pin Holder mit dem Stift aus, mit dem du arbeiten möchtest.
Setze den Roll Pin Holder vorsichtig in den Stift ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Verwende einen Hammer oder einen Gummihammer, um den Stift bei Bedarf an seinen Platz zu
treiben. Vermeide übermäßige Kraft.
Entferne den Roll Pin Holder vorsichtig, sobald der Stift an Ort und Stelle ist, um Beschädigungen
am Stift oder an umliegenden Komponenten zu vermeiden.

Nach der Benutzung:3.



Reinige das Werkzeug nach der Benutzung mit einem weichen Tuch, um Schmutz zu entfernen.
Bewahre das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Rost und Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Werkzeug nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Werkzeug irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, es, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Sicherheit oder Nutzung der PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung der PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS. Arbeite mit Zuversicht, indem du weißt, dass du mit einem Qualitätswerkzeug ausgestattet bist, das
für Präzision und Zuverlässigkeit entwickelt wurde.



Safety Instruction Guide for PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN HOLDERS from BROWNELLS. These tools are designed to assist
in the precise handling of roll springs and pins in various applications. To ensure your safety and the effective
use of this product, please read and follow the guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always inspect the tool before use to ensure it is in good condition.
Use the tool only for its intended purpose as described in the product specifications.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the tool in a safe place to prevent unauthorized use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are wearing appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and
gloves when using the tool.
Avoid using excessive force when inserting or removing pins to prevent tool damage or personal injury.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while you are using the tool.
Do not use the tool if it is damaged or worn. Replace it immediately to avoid hazards.
Follow the manufacturer's recommendations for maintenance and care of the tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Before use, ensure that the area is clean and free from obstructions.
Gather all necessary tools and materials.

Using the Roll Pin Holder:2.

Select the appropriate size of the roll pin holder for your specific application (e.g., 3/32").
Align the roll pin holder with the pin you intend to work with.
Gently insert the roll pin holder into the pin, ensuring it is securely seated.
Use a hammer or mallet to drive the pin into place, if necessary. Avoid excessive force.
Once the pin is in position, remove the roll pin holder carefully to avoid damaging the pin or
surrounding components.

PostUse Care:3.

After use, clean the tool with a soft cloth to remove any debris.
Store the tool in a dry, safe place to prevent rust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the tool in regular household waste.



If the tool is damaged beyond repair, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding safety or usage of the PREMIUM ROLL PIN HOLDERS, please
refer to the contact details provided by the retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to safety and proper use of the PREMIUM ROLL PIN HOLDERS. Enjoy your work with
confidence, knowing you are equipped with a quality tool designed for precision and reliability.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
SUJETADORES DE RESORTES PREMIUM
BROWNELLS 3/32"
Introducción
Gracias por elegir los SUJETADORES DE RESORTES PREMIUM de BROWNELLS. Estas herramientas están
diseñadas para ayudar en el manejo preciso de resortes y pines en diversas aplicaciones. Para garantizar tu
seguridad y el uso efectivo de este producto, por favor lee y sigue las pautas descritas en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la herramienta antes de usarla para asegurarte de que esté en buenas condiciones.
Usa la herramienta solo para su propósito previsto, tal como se describe en las especificaciones del
producto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Almacena la herramienta en un lugar seguro para prevenir su uso no autorizado.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de estar usando el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y
guantes, al usar la herramienta.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o quitar pines para prevenir daños a la herramienta o lesiones
personales.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras usas la herramienta.
No uses la herramienta si está dañada o desgastada. Reemplázala de inmediato para evitar peligros.
Sigue las recomendaciones del fabricante para el mantenimiento y cuidado de la herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Antes de usar, asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.

Usando el Sujetador de Resorte:2.

Selecciona el tamaño adecuado del sujetador de resorte para tu aplicación específica (por ejemplo,
3/32").
Alinea el sujetador de resorte con el pin con el que planeas trabajar.
Inserta suavemente el sujetador de resorte en el pin, asegurándote de que esté bien colocado.
Usa un martillo o mazo para golpear el pin en su lugar, si es necesario. Evita la fuerza excesiva.
Una vez que el pin esté en posición, retira el sujetador de resorte con cuidado para evitar dañar el
pin o los componentes circundantes.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Después de usar, limpia la herramienta con un paño suave para eliminar cualquier residuo.
Almacena la herramienta en un lugar seco y seguro para prevenir óxido y daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la herramienta de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
No deseches la herramienta en la basura doméstica regular.
Si la herramienta está dañada más allá de la reparación, considera reciclarla si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional sobre la seguridad o el uso de los SUJETADORES DE RESORTES
PREMIUM, por favor consulta los detalles de contacto proporcionados por el minorista o fabricante.

Gracias por tu atención a la seguridad y al uso adecuado de los SUJETADORES DE RESORTES PREMIUM. Disfruta
de tu trabajo con confianza, sabiendo que estás equipado con una herramienta de calidad diseñada para
precisión y fiabilidad.



Guide de Sécurité pour les SUPPORTS DE
RESSORT À ROULEAU BROWNELLS 3/32"
Introduction
Merci d'avoir choisi les SUPPORTS DE RESSORT À ROULEAU de BROWNELLS. Ces outils sont conçus pour
t'assister dans la manipulation précise des ressorts et des goupilles dans diverses applications. Pour garantir ta
sécurité et l'utilisation efficace de ce produit, merci de lire et de suivre les directives décrites dans ce document.

Directives de Sécurité Générales
Inspecte toujours l'outil avant utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état.
Utilise l'outil uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans les spécifications du produit.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Range l'outil dans un endroit sûr pour prévenir toute utilisation non autorisée.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi de porter un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation de l'outil.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait des goupilles pour prévenir les
dommages à l'outil ou les blessures personnelles.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que personne n'est à proximité pendant que tu utilises
l'outil.
Ne pas utiliser l'outil s'il est endommagé ou usé. Remplacele immédiatement pour éviter les dangers.
Suis les recommandations du fabricant pour l'entretien et le soin de l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Avant utilisation, assuretoi que la zone est propre et dégagée d'obstacles.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.

Utilisation du Support de Goupille :2.

Sélectionne la taille appropriée du support de goupille pour ton application spécifique (par
exemple, 3/32").
Aligne le support de goupille avec la goupille avec laquelle tu comptes travailler.
Insère délicatement le support de goupille dans la goupille, en t'assurant qu'il est bien en place.
Utilise un marteau ou un maillet pour enfoncer la goupille en place, si nécessaire. Évite la force
excessive.
Une fois la goupille en position, retire soigneusement le support de goupille pour éviter
d'endommager la goupille ou les composants environnants.

Entretien Après Utilisation :3.

Après utilisation, nettoie l'outil avec un chiffon doux pour enlever les débris.
Range l'outil dans un endroit sec et sûr pour prévenir la rouille et les dommages.



Instructions de Disposal
Élimine l'outil conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne pas jeter l'outil dans les déchets ménagers ordinaires.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, envisage de le recycler si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou support supplémentaire concernant la sécurité ou l'utilisation des SUPPORTS DE
RESSORT À ROULEAU, merci de te référer aux coordonnées fournies par le détaillant ou le fabricant.

Merci de prêter attention à la sécurité et à l'utilisation appropriée des SUPPORTS DE RESSORT À ROULEAU.
Profite de ton travail en toute confiance, sachant que tu es équipé d'un outil de qualité conçu pour la précision
et la fiabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPPORTI
PER MOLLE A RULLO BROWNELLS 3/32"
Introduzione
Grazie per aver scelto i SUPPORTI PER MOLLE A RULLO di BROWNELLS. Questi strumenti sono progettati per
assistere nella gestione precisa di molle e perni a rullo in varie applicazioni. Per garantire la tua sicurezza e l'uso
efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispeziona sempre l'utensile prima dell'uso per assicurarti che sia in buone condizioni.
Utilizza lo strumento solo per lo scopo previsto come descritto nelle specifiche del prodotto.
Tieni lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riponi lo strumento in un luogo sicuro per prevenire usi non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di indossare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e
guanti durante l'uso dello strumento.
Evita di applicare forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione dei perni per prevenire danni
all'utensile o infortuni personali.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia in prossimità mentre utilizzi lo
strumento.
Non utilizzare lo strumento se è danneggiato o usurato. Sostituiscilo immediatamente per evitare pericoli.
Segui le raccomandazioni del produttore per la manutenzione e la cura dello strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Prima dell'uso, assicurati che l'area sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti e materiali necessari.

Utilizzo del Supporto per Molle a Rullo:2.

Seleziona la dimensione appropriata del supporto per molle a rullo per la tua applicazione specifica
(ad esempio, 3/32").
Allinea il supporto per molle a rullo con il perno con cui intendi lavorare.
Inserisci delicatamente il supporto per molle a rullo nel perno, assicurandoti che sia saldamente
posizionato.
Usa un martello o un mazzuolo per spingere il perno in posizione, se necessario. Evita di applicare
forza eccessiva.
Una volta che il perno è in posizione, rimuovi con cautela il supporto per molle a rullo per evitare di
danneggiare il perno o i componenti circostanti.

Cura PostUso:3.

Dopo l'uso, pulisci lo strumento con un panno morbido per rimuovere eventuali detriti.
Riponi lo strumento in un luogo asciutto e sicuro per prevenire ruggine e danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci lo strumento in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire lo strumento nei normali rifiuti domestici.
Se lo strumento è danneggiato oltre la riparazione, considera la possibilità di riciclarlo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto aggiuntivo riguardo la sicurezza o l'uso dei SUPPORTI PER MOLLE A RULLO, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti dal rivenditore o dal produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso corretto dei SUPPORTI PER MOLLE A RULLO. Goditi il
tuo lavoro con fiducia, sapendo di essere equipaggiato con uno strumento di qualità progettato per precisione e
affidabilità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PREMIUM ROLL
PIN HOLDERS BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL
PIN HOLDER
Introduksjon
Takk for at du valgte PREMIUM ROLL PIN HOLDERS fra BROWNELLS. Disse verktøyene er designet for å hjelpe
med presis håndtering av rullestifter og pinner i ulike applikasjoner. For å sikre din sikkerhet og effektiv bruk av
dette produktet, vennligst les og følg retningslinjene som er beskrevet i dette dokumentet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid verktøyet før bruk for å sikre at det er i god stand.
Bruk verktøyet kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i produktspecifikasjonene.
Hold verktøyet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Oppbevar verktøyet på et trygt sted for å forhindre uautorisert bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at du bruker passende personlig verneutstyr (PPE) som sikkerhetsbriller og hansker når du
bruker verktøyet.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner pinner for å forhindre verktøy skade eller
personskader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten mens du bruker verktøyet.
Ikke bruk verktøyet hvis det er skadet eller slitt. Bytt det umiddelbart for å unngå farer.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og pleie av verktøyet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Før bruk, sørg for at området er rent og fritt for hindringer.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer.

Bruke rullestift holderen:2.

Velg riktig størrelse på rullestift holderen for din spesifikke applikasjon (f.eks. 3/32").
Juster rullestift holderen med stiften du har tenkt å jobbe med.
Sett forsiktig rullestift holderen inn i stiften, og sørg for at den sitter sikkert.
Bruk en hammer eller mallet for å drive stiften på plass, hvis nødvendig. Unngå overdreven kraft.
Når stiften er på plass, fjern rullestift holderen forsiktig for å unngå å skade stiften eller
omkringliggende komponenter.

Etter bruk omsorg:3.

Etter bruk, rengjør verktøyet med en myk klut for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar verktøyet på et tørt, sikkert sted for å forhindre rust og skade.



Avfallsinstruksjoner
Kast verktøyet i samsvar med lokale forskrifter angående metallavfall.
Ikke kast verktøyet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis verktøyet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere det hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere støtte angående sikkerhet eller bruk av PREMIUM ROLL PIN HOLDERS,
vennligst henvis til kontaktinformasjonen som er gitt av forhandleren eller produsenten.

Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og riktig bruk av PREMIUM ROLL PIN HOLDERS. Nyt arbeidet ditt med
selvtillit, vel vitende om at du er utstyrt med et kvalitetsverktøy designet for presisjon og pålitelighet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREMIUM ROLL PIN HOLDERS od BROWNELLS. Te narzędzia zostały zaprojektowane, aby
pomóc w precyzyjnym obsługiwaniu sprężyn rolkowych i pinów w różnych zastosowaniach. Aby zapewnić
bezpieczeństwo i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o zapoznanie się z wytycznymi zawartymi w
tym dokumencie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj narzędzie przed użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie.
Używaj narzędzia tylko do zamierzonego celu, zgodnie ze specyfikacjami produktu.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu użyciu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że nosisz odpowiednie wyposażenie ochronne (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice
podczas korzystania z narzędzia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły przy wkładaniu lub wyjmowaniu pinów, aby zapobiec uszkodzeniu
narzędzia lub obrażeniom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości, gdy używasz
narzędzia.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub zużyte. Wymień je natychmiast, aby uniknąć zagrożeń.
Przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących konserwacji i pielęgnacji narzędzia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Przed użyciem upewnij się, że obszar jest czysty i wolny od przeszkód.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Używanie uchwytu na piny:2.

Wybierz odpowiedni rozmiar uchwytu na piny do swojego zastosowania (np. 3/32").
Wyrównaj uchwyt na piny z pinem, z którym zamierzasz pracować.
Ostrożnie włóż uchwyt na piny do pinu, upewniając się, że jest pewnie osadzony.
Jeśli to konieczne, użyj młotka lub młotka gumowego, aby wprowadzić pin na miejsce. Unikaj
nadmiernej siły.
Po umiejscowieniu pinu ostrożnie usuń uchwyt na piny, aby nie uszkodzić pinu lub otaczających
komponentów.

Pielęgnacja po użyciu:3.

Po użyciu oczyść narzędzie miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj narzędzie w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec rdzy i uszkodzeniom.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone beyond repair, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub dodatkowego wsparcia dotyczącego bezpieczeństwa lub użytkowania
PREMIUM ROLL PIN HOLDERS, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi przez
sprzedawcę lub producenta.

Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i prawidłowe użycie PREMIUM ROLL PIN HOLDERS. Ciesz się swoją
pracą z pewnością, wiedząc, że jesteś wyposażony w narzędzie wysokiej jakości zaprojektowane z myślą o
precyzji i niezawodności.



Turvaohjeet PREMIUM ROLL PIN HOLDERS
BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL PIN HOLDER
Johdanto
Kiitos, että valitsit PREMIUM ROLL PIN HOLDERS tuotteet BROWNELLSilta. Nämä työkalut on suunniteltu
auttamaan rullajousien ja pinnien tarkassa käsittelyssä erilaisissa sovelluksissa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja
tämän tuotteen tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän asiakirjan ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Tarkista aina työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa.
Käytä työkalua vain sille tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotetiedoissa on kuvattu.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Säilytä työkalu turvallisessa paikassa estääksesi luvattoman käytön.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja
hanskoja, työkalua käyttäessäsi.
Vältä liiallista voimaa pinnien asettamisessa tai poistamisessa, jotta vältät työkalun vaurioitumisen tai
henkilökohtaisen loukkaantumisen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että kukaan ei ole lähelläsi työkalua käyttäessäsi.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai kulunut. Vaihda se välittömästi vaarojen välttämiseksi.
Noudata valmistajan suosituksia työkalun huollosta ja hoidosta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista ennen käyttöä, että alue on puhdas ja esteistä vapaa.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.

Rullapin Holderin Käyttö:2.

Valitse sovelluksellesi sopivan kokoinen rullapin holder (esim. 3/32").
Kohdista rullapin holder siihen pinniin, jonka kanssa aiot työskennellä.
Työnnä rullapin holder varovasti pinnin sisään varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä vasaraa tai nuijaa pinnin ajamiseen paikalleen, jos tarpeen. Vältä liiallista voimaa.
Kun pinni on paikallaan, poista rullapin holder varovasti vahingoittamatta pinniä tai ympäröiviä
komponentteja.

Käytön Jälkeinen Hoito:3.

Käytön jälkeen puhdista työkalu pehmeällä kankaalla poistaaksesi mahdolliset roskat.
Säilytä työkalu kuivassa ja turvallisessa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu paikallisten metallijäteiden käsittelyä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä työkalua tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos työkalu on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea PREMIUM ROLL PIN HOLDERSin turvallisuudesta tai käytöstä,
viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamiin yhteystietoihin.

Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja PREMIUM ROLL PIN HOLDERSin oikeaan käyttöön. Nauti työskentelystäsi
luottavaisin mielin, tietäen, että sinulla on käytössäsi laadukas työkalu, joka on suunniteltu tarkkuutta ja
luotettavuutta varten.



Säkerhetsinstruktioner för PREMIUM ROLL PIN
HOLDERS BROWNELLS 3/32" DIAMETER ROLL PIN
HOLDER
Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN HOLDERS från BROWNELLS. Dessa verktyg är utformade för att hjälpa till
med exakt hantering av rullfjädrar och pinnar i olika applikationer. För att säkerställa din säkerhet och effektiv
användning av denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid verktyget innan användning för att säkerställa att det är i gott skick.
Använd verktyget endast för sitt avsedda syfte enligt produktspecifikationerna.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Förvara verktyget på en säker plats för att förhindra obehörig användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du
använder verktyget.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort pinnar för att förhindra verktygsskador
eller personskador.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten medan du använder verktyget.
Använd inte verktyget om det är skadat eller slitet. Byt ut det omedelbart för att undvika faror.
Följ tillverkarens rekommendationer för underhåll och skötsel av verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Innan användning, se till att området är rent och fritt från hinder.
Samla alla nödvändiga verktyg och material.

Använda Roll Pin Holder:2.

Välj rätt storlek på roll pin holder för din specifika applikation (t.ex. 3/32").
Justera roll pin holder med den pinne du avser att arbeta med.
Sätt försiktigt in roll pin holder i pinnen, se till att den sitter ordentligt.
Använd en hammare eller slägga för att driva pinnen på plats, om nödvändigt. Undvik överdriven
kraft.
När pinnen är på plats, ta försiktigt bort roll pin holder för att undvika att skada pinnen eller
omgivande komponenter.

Efteranvändning:3.

Efter användning, rengör verktyget med en mjuk trasa för att ta bort skräp.
Förvara verktyget på en torr, säker plats för att förhindra rost och skador.



Avfallsanvisningar
Kassera verktyget i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Kassera inte verktyget i vanlig hushållssopor.
Om verktyget är skadat bortom reparation, överväg att återvinna det om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller ytterligare stöd angående säkerhet eller användning av PREMIUM ROLL PIN HOLDERS,
vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och korrekt användning av PREMIUM ROLL PIN HOLDERS. Njut av ditt
arbete med förtroende, väl medveten om att du är utrustad med ett kvalitetsverktyg utformat för precision och
tillförlitlighet.



Bezpečnostní pokyny pro DRŽÁKY NA VÁLCOVÉ
PRUŽINY BROWNELLS 3/32"
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DRŽÁKY NA VÁLCOVÉ PRUŽINY od společnosti BROWNELLS. Tyto nástroje jsou
navrženy tak, aby usnadnily přesné manipulace s válcovými pružinami a kolíky v různých aplikacích. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a efektivní používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte pokyny
uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte nástroj před použitím, abyste se ujistili, že je v dobrém stavu.
Používejte nástroj pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno ve specifikacích produktu.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Uložte nástroj na bezpečné místo, aby se zabránilo neoprávněnému použití.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že máte na sobě vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a
rukavice, při používání nástroje.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání nebo odstraňování kolíků, abyste předešli poškození
nástroje nebo zranění.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v těsné blízkosti, když používáte nástroj.
Nepoužívejte nástroj, pokud je poškozený nebo opotřebovaný. Okamžitě jej vyměňte, abyste předešli
nebezpečným situacím.
Dodržujte doporučení výrobce pro údržbu a péči o nástroj.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Před použitím se ujistěte, že je prostor čistý a bez překážek.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.

Použití držáku na válcovou pružinu:2.

Vyberte vhodnou velikost držáku na válcovou pružinu pro vaši konkrétní aplikaci (např. 3/32").
Zarovnejte držák na válcovou pružinu s kolíkem, se kterým plánujete pracovat.
Jemně vložte držák na válcovou pružinu do kolíku, ujistěte se, že je bezpečně usazen.
Použijte kladivo nebo palici k zasunutí kolíku na místo, pokud je to nutné. Vyhněte se nadměrné
síle.
Jakmile je kolík na svém místě, opatrně vyjměte držák na válcovou pružinu, abyste nepoškodili
kolík nebo okolní komponenty.

Údržba po použití:3.

Po použití vyčistěte nástroj měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv nečistoty.
Uložte nástroj na suché, bezpečné místo, abyste předešli rzi a poškození.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte nástroj v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Není dovoleno likvidovat nástroj v běžném domácím odpadu.
Pokud je nástroj poškozený a neopravitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se bezpečnosti nebo používání DRŽÁKŮ NA VÁLCOVÉ PRUŽINY se
prosím obraťte na kontaktní údaje poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a správnému používání DRŽÁKŮ NA VÁLCOVÉ PRUŽINY. Užijte si svou
práci s důvěrou, vědomi si, že máte k dispozici kvalitní nástroj navržený pro přesnost a spolehlivost.
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